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MATTHEW 26 VS 47

47 And while He yet spoke, lo /
mark this! Judas, one of the twelve, M(]Teo
came / and notice: he came first,

and with him a great multitude
with swords and staves, from the
chief priests and elders of the
people.

s

“®Now he who betrayed Him
gave them a sign, saying, Whom I
kiss, that same one is He: hold
Him secure.

9 And immediately he came to
Jesus / notice, he is still in front of the
crowd; he already concocted the lie;
he gave the disciples the
impression... he was being followed
by the crowd... he had to signal
which one it would be. It was dark; it
was night,

he came to Jesus, and said, Hail

master / chairo rabbi... greetings

Rabbi; and kissed him / in the gospel, it actually
suggests: repeatedly, probably nervously he continued
kissing him; and notice the magnificently calm response.

50 And Jesus said to him, Friend, why are you
here? / why did you come? And notice, there is no
answer! That is that muzzled freeze -- uhh!

Then they came, and laid hands on Jesus and
took him.

51 And, behold / pay attention, one of them who
was with Jesus stretched out his hand, and drew
his sword / and, No! He wasn't being artistic, or
dramatic; he pulled out his sword... like someone would
pull out their gun now days... and use it! He pulled out
his sword; he’s going to use it!
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47 Y mientras aun hablaba,
ifijense en esto! Judas, uno de los

MOTTheW doce, vino / y fijense: él vino primero,

{rh@ tax

y con él una gran multitud con
espadas y varas, de parte de los
principales sacerdotes y de los
ancianos del pueblo.

collector

aw 2Y el que le habia entregado les
-~ dio una sefal, diciendo: A quien
beso, ése es él: mantenlo seguro.

49Y de inmediato se acerco a
Jesus./ fijense que todavia esta
delante de la multitud; ya
inventd la mentira; dio a los
discipulos la impresion... estaba
siendo seguido por la multitud...
tenia que sefalar cual seria.
Estaba oscuro; era de noche,

se acercd a Jesus y le dijo:

Salve maestro / chairo
rabino... saludos, rabino; y lo
besd / en el evangelio, de hecho sugiere: repetidamente,
posible con nerviosismo, continué besandolo; y observe
la respuesta magnificamente tranquila.

50y JesUs le dijo: Amigo, ¢por qué estas aqui? /
¢ Por qué viniste? Y fijense, jno hay respuesta! Esa es
esa congelacion con bozal - juhhh!

Entonces se acercaron, echaron mano a Jesus y
lo tomaron.

1Y he aqui / presta atencion, uno de ellos que
estaba con Jesus extendié su mano y desenvaino
su espada / vy, jNo! No estaba siendo artistico ni
dramatico; sacd su espada... como si alguien fuera a
sacar su arma hoy en dia... jy la usarial Saco su
espada; jlo va a usar!
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and struck a servant of the high priest, and cut
off his ear / huh? He’s a fisherman.

%2 Then Jesus said to him, Put your sword in its
place: for all who take up the sword will perish
by the sword.

53 Do you think that I can’t pray to My Father,
and He will presently give Me here more than
twelve legions of angels? / thousands of angels; a
single roman legion had 6,000 men.

5 But how then will the scriptures be fulfilled,
that thus it must be?

%|In that same hour, Jesus said to the
multitudes, Have you come out as against a thief
with swords and staves to take Me?

I sat daily with you teaching in the temple, and
you did not lay hold of Me.

% But all this was done, that the scriptures of
the prophets be fulfilled / Jesus is not a victim; He is
working His rescue plan.

Then all the disciples deserted him, and fled /
those supposed to be doing the math; they ran like
crazy.

5" And those who laid hold on Jesus led Him
away to Caiaphas the high priest, where the
scribes and the elders were assembled.

8 But Peter followed afar off to the high priest's
palace, and went in, and sat with the servants,
to see how it would end.

5 Now the chief priests, and elders, and all the

council of the Sanhedrin, sought to obtain a
false witness against Jesus, to put him to death;
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e hirié a un siervo del sumo sacerdote y le cortd
la oreja/ ;eh? él es un pescador.

52 Entonces JesUs le dijo: Pon tu espada en su
lugar, porque todos los que tomen espada, a
espada pereceran.

53 ; Crees que no puedo orar a Mi Padre, y que
El me dara aqui méas de doce legiones de
angeles? / miles de angeles; una sola legion romana
tenia 6.000 hombres.

% Pero, ¢como entonces se cumpliran las
Escrituras, que asi debe ser?

% En esa misma hora, JesUs dijo a la multitud:
¢Habéis salido como contra un ladrén con
espadas y varas para apresarme?

Todos los dias me sentaba contigo ensefiando en
el templo, y no me asiste.

5 Pero todo esto se hizo para que se cumplieran
las Escrituras de los profetas / Jesus no es una
victima; él esta trabajando su plan de rescate.

Entonces todos los discipulos lo abandonaron y
huyeron / los que se suponia que estaban haciendo
las mates; corrieron como locos.

Y los que prendieron a Jesus lo llevaron ante
el sumo sacerdote Caifas, donde estaban
reunidos los escribas y los ancianos.

58 Pero Pedro siguié de lejos al palacio del sumo
sacerdote, entr0 y se sento con los criados para
ver cdmo terminaba.

59 Los sumos sacerdotes y los ancianos, y todo el
concilio del Sanedrin, procuraban obtener un
falso testimonio contra Jesus para darle muerte;
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60 But found none: though many false witnesses
came forth, yet they found no credible liar they
could use.

Finally, two false witnesses came forward,

61and said, This fellow said, I am able to destroy
the temple of God, and to build it in three days.

62 And the high priest arose, and said to him, Do
you not answer? What is it that these men
witness against you?

63 But Jesus remained silent, and the high priest
answered His silence and said to Him,

I adjure you by the living God, that you tell us
whether you are the Christ, the Son of God / so,
the high priest is strongly commanding Jesus under oath
to tell if He is the Messiah.

64 Jesus said to him, You have said it / su
eipas...is a formal, polite way of answering: yes! In
other words, what you just said... is exactly what | say:

however, | say to you, After this you will see the
Son of Man sitting at the right hand of power,
and coming in the clouds of heaven.

85 Then the high priest rent his clothes / upon
hearing Jesus describe what Daniel prophesied
regarding the Messiah, the Christ of God,

| Caiaph-ass, should have probably taken the prophet
Joel's advice: and rent his heart... not his garment --
dispense with the drama. Instead, this very important
bean head... now speaks,

saying, He has spoken blasphemy / which is true, if
what Jesus said was false; and won't they be surprised
when they see Him again?

But Caiaph-ass continues...
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%0 Pero no hallaron ninguno: aungue se presenta-
ron muchos testigos falsos, no hallaron ningan
mentiroso creible que pudieran usar.

Finalmente, dos testigos falsos se presentaron,

61 y dijo: Este ha dicho: Puedo derribar el
templo de Dios y edificarlo en tres dias.

62'Y levantandose el sumo sacerdote, le dijo:
¢No respondes? ¢ Qué testifican estos hombres
contra ti?

63 Pero JesUs guardo silencio, y el sumo sacerdote
respondié a su silencio y le dijo:

Te conjuro por el Dios viviente, que nos digas si
eres el Cristo, el Hijo de Dios / entonces, el sumo
sacerdote esta ordenando fuertemente a Jesus bajo
juramento que diga si El es el Mesias.

64 JesUs le dijo: Lo has dicho / su eipas... es una =

forma formal y educada de responder: jsi! En otras
palabras, lo que acaba de decir... es exacta es lo que digo:

sin embargo, les digo que después de esto veran

al Hijo del Hombre sentado a la diestra del

poder y viniendo en las nubes del cielo.

65 Entonces el sumo sacerdote se rasgo la ropa /
al escuchar a Jesus describir lo que Daniel profetizé
acerca del Mesias, el Cristo de Dios,

| Caif-asno, probablemente deberia haber sequido el
consejo del profeta Joel: y rasgar su corazén... no su
vestimenta, prescindir del drama. En cambio, esta
cabeza de frijol muy importante... ahora habla,

diciendo: Ha hablado blasfemia / lo cual es cierto,
si lo que dijo Jesus fue falso; y ¢no se sorprenderan
cuando lo vuelvan a ver?

Pero Caif-asno continua ...
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what further need have we of
witnesses?

Behold / He has spoken, now you
have heard his blasphemy.

6What do you think? / | think
you're an idiot!!! (Oh, | thought he
was talking to me): | mean...

They answered and said, He Is
guilty of death.

7 Then they spit in His face, and buffeted Him;
and others struck Him with the palm of their
hands,

%8 saying, Prophesy, O Christ, Who struck you? /
what church is this? remember: these are religious
leaders who gathered: the people of Gawd! They spit in
His face; they pounded on Him; and hit Him.

8 Now Peter sat outside in the palace: and a
young lady came to him, saying, You also were
with Jesus of Galilee.

0But he denied before them all, saying, | do not“

know what you say.

LAnd when he went out to the porch another
saw him, and said to them who were there, This
___was also with Jesus of Nazareth / it sounds like
Peter is on the move; the heat is turning up; he’s getting
a little uncomfortable.
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¢ Qué mas necesidad tenemos
de testigos?

He aqui / El ha hablado, ahora
has oido su blasfemia.

66 ; Qué te parece? / jjjCreo que
eres un idiota ! (Oh, pensé que me
estaba hablando): quiero decir ...

Ellos respondieron y dijeron:
Es culpable de muerte.

67 Entonces le escupieron en la cara y lo
abofetearon; y otros lo golpearon con la palma
de la mano,

68 diciendo: Profetiza, oh Cristo, ¢quién te
hirié? / ;Qué iglesia es esta? recuerde: estos son
lideres religiosos que se reunieron: jla gente de Dios! Le
escupen en la cara; lo golpearon; y golpearlo.

69 Pedro estaba sentado afuera en el palacio, y
una joven se le acercé y le dijo: Tu también
estabas con Jesus el galileo.

0 Pero él neg6 delante de todos, diciendo: No sé
lo que dices.

1Y cuando salié al pértico, otro lo vio, y dijo a
los que estaban alli: Este __ también estaba con
JesUs de Nazaret / parece que Pedro estd en
movimiento; el calor esta subiendo; se esta poniendo un
poco incoémodo.

72 And again he denied with an oath, 1 l-e-yi-yi- @8 2 Y nuevamente neg6 con un juramento, I-e-yi-

yi... do not know the man.

3 And after a while, those who stood by came to
him, and said to Peter, Surely you are also one
of them; for your speech betrays you / that ain't a
New York accent!
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yi-yi... no conozco al hombre.

3Y al cabo de un rato se le acercaron los que
estaban alli y le dijeron a Pedro: Ciertamente tu
también eres uno de ellos; porque tu discurso te
traiciona/ jeso no tiene acento neoyorquino!
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“Then he began to curse and to swear, saying /
oh SHHI-friga-fraga...being interpreted, 1 do not know
the man.

And immediately the cock crowed.

> And Peter remembered the word which Jesus
said to him,

Before the cock crows, you will deny me 3 times.
And he went out, and wept bitterly.

And you know, all this does not sound like the kind of

person who is trying to fabricate a resurrection story,
does it?
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4 Entonces empez6 a maldecir y a jurar,

diciendo / oh SHHI-friga-fraga... siendo interpretado,
no conozco al hombre.

E inmediatamente cant6 el gallo.

5'Y Pedro se acordé de las palabras que Jesls
le dijo:

Antes que cante el gallo, me negarés tres veces.
Y salio y llor6 amargamente.

Y sabes, todo esto no suena como el tipo de persona
que estd tratando de fabricar una historia de
resurreccion, ¢ verdad?
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